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Welcome on board.

Andernach
Tel. +49(0)2 21/20 88 318

Assmannshausen

Tel./Fax +49(0)67 22/25 97

Bacharach

Tel./Fax +49(0)67 43/13 22

Bad Breisig
Tel. +49(0)2 21/20 88 318

Bad Honnef
Tel. +49(0)2 21/20 88 318

Bad Honningen
Tel. +49(0)26 35/15 85
Fax +49(0)26 35/54 63

Bad Salzig
Tel. +49(0)67 42/22 32

Bingen
Tel. +49(0)67 21/1 42 00
Fax +49(0)67 21/1 01 32

Bonn
Tel. +49(0)2 28/63 21 34
Fax +49(0)2 28/65 48 98

Bonn-Bad Godesberg
Tel. +49(0)2 28/63 21 34

Boppard
Tel. +49(0)67 42/22 32
Fax +49(0)67 42/80 18 34

Braubach
Tel./Fax +49(0)26 27/3 56

Cochem
Tel. +49(0)26 71/98 00 23
Fax +49(0)26 71/98 00 24

Koln-Diisseldorfer

Diisseldorf
Tel. +49(0)2 11/3 23 92 63
Fax +49(0)2 11/2 10 76 85

Eltville
Tel. +49(0)61 23/30 52
Fax +49(0)61 23/70 32 15

Frankfurt
Tel. +49(0)69/28 57 28
Fax +49(0)69/28 24 20

Kamp-Bornhofen
Tel. +49(0)67 73/2 60
Tel. +49(0)67 73/2 60

Kaub
Tel. +49(0)67 74/2 78
Tel. +49(0)67 74/2 78

Koblenz
Tel. +49(0)2 61/3 10 30
Fax +49(0)2 61/16 06 97

Koln
Tel. +49(0)2 21/2 58 30 11
Fax +49(0)2 21/9 25 20 29

KoIn-Porz
Tel. +49(0)2 21/2 58 30 11
Fax +49(0)2 21/9 25 20 29

Konigswinter
Tel. +49(0)22 23/2 16 38
Fax +49(0)22 23/2 16 38

Linz
Tel. +49(0)26 44/32 06
Fax +49(0)26 44/32 06

Lorch
Tel. +49(0)67 26/80 75 11
Fax +49(0)67 26/80 75 63

Deutsche Rheinschiffahrt AG

Frankenwerft 35 - 50667 Koln -

Germany

Tel. +49(0)221/2088-318
Fax +49(0)221/2088-345

info@k-d.com - www.k-d.com

Tel. +49(0)61 31/23 28 00
Fax +49(0)61 31/23 28 60

Oberlahnstein
Tel. +49(0)26 21/22 79
Fax +49(0)26 21/22 79

Oberwesel
Tel. +49(0)67 44/2 29
Fax +49(0)67 44/2 29

Remagen
Tel. +49(0)26 42/2 33 80
Fax +49(0)26 42/2 33 80

Rhens
Tel. +49(0)26 28/10 13
Fax +49(0)26 28/10 13

Riidesheim
Tel. +49(0)67 22/38 08
Fax +49(0)67 22/28 58

St. Goar
Tel. +49(0)67 41/16 34
Fax +49(0)67 41/16 34

St. Goarshausen
Tel. +49(0)67 71/4 07
Fax +49(0)67 71/12 49

Unkel
Tel. +49(0)22 24/7 13 66
Fax +49(0)22 24/7 13 66

Wesseling
Tel. +49(0)22 36/4 63 51
Fax +49(0)22 36/4 26 88

Wiesbaden-Bicbrich
Tel. +49(0)6 11/60 09 95
Fax +49(0)6 11/60 03 05

All catering services are carried out for and on behalf of KD Europe S.ar.l.
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B 3= pear Guests,

A warm welcome to the Rhine, Main and Moselle! We would
like to invite you to experience adventure aboard the KD
ships and get to know Germany, our beautiful home.

== Beste gasten,

hartelijk welkom op de Rijn, Main en de Moezel! We
nodigen u graag uit om een avontuur mee te maken aan
boord van de schepen van de lijn Kéln-Diisseldorfer,
om zo Duitsland, ons mooie thuisland, te leren kennen.

B B chers clients,

bienvenue sur le Rhin, le Main et sur la Moselle! Nous vous
invitons a participer au magnifiques promenades sur les
bateaux de la KD, a la découverte de notre beau pays.

I . . .

== Queridos viajeros:

iBienvenidos al Rin, Meno y al Mosela! Le invitamos a viajar
en nuestros barcos y a conocer estos parajes tan hermosos.

B B Gentili ospiti,

benvenuto sul Reno, Meno e sulla Mosella! Desideriamo
invitarvi a fare l'esperienza di un’indimenticabile avventura
a bordo delle navi KD per conoscere la Germania, la nostra
bellissima terra.

Il Joporue roctu!

Jobpo moxanosats Ha bepera PerHa u Mo3ensa! Mol xoTesin
Obl TIPEANOXUTL BaM COBEPLUMTb TTyTELLECTBUE HA TETIIOXOAE
CYAOXOAHON KoMmaHuM KD u TTo3HaKOMUTbCS € fepmaHmen,
HalleW TIpeKPacHON POAMUHOMN.

® BEHEA

S 1Y E-BIUANSSCE!
KDZIWN—XMaEHBRL. FAYDELLIRBRERR
LTL7zEl),

B z=nnx:

ATV 455K B SE B 25 A AN R B ARG o B4 B i
BB EKDBRARRRBORS, —FTRRIEMAE
E__%Eo



WE OFFER ALL THIS

THE KD FLEET

TenAoXoAbl CYAOXOAHOH Komnaumu KD KD7ZIL—XfEfd  KDAEBA

ion?
More information®
tel. +49 (0)2 21120 88-318

A class of its own
EE 2= smallor large, nostalgic or futuristic, sophisticated or

cosy, select your choice from the 13 ships in the KD fleet: you are
sure to find just the right one to suit your taste.

== Groot of klein, nostalgisch of futuristisch, zeer gesofisticeerd
of net knus en gezellig, u maakt uw keuze uit de 13 schepen van de
Koln-Diisseldorfer vloot: zo bent u zeker dat u precies dat schip
krijgt dat aan uw smaak beantwoordt.

B ¥ Grands ou petits, rétros ou futuristes, luxueux ou simplement
confortables, les 13 bateaux de la flotte KD sont présents partout
sur le Rhin et sur la Moselle. Nul doute que vous trouverez parmi
eux celui qui vous plaira.

== Laflota KD dispone de 13 barcos para los rios Rin y Mosela:
grandes o pequeiios, nostalgicos o vanguardistas, distinguidos o
acogedores. Estamos seguros de que encontrara su barco favorito.

BB Piccoleo grandi, nostalgiche o futuristiche, sofisticate o
accoglienti, scegliete voi stessi la nave che preferite fra le 13 della
flotta KD. Potete star certi che troverete quella di vostro gusto.

I ManeHbkue unu 6onbLumne, HoCTanbruyeckme uan gyTypu-
CTUYECKMe, U3bICKaHHbIE UM YIOTHbIE, - BaM Ha BbIbOp
mpeanaratTcs 13 TemN0Xo408 CyAOXOAHOM KoMTaHuu KD:
Bbl 6E3YCNOBHO CMOXeTe HaWTKU YTO-HMbyAb cebe o BKYCY.

® RBIIIENSARE RIS RIILIV TSk
KRET, BEMBRESNRASPEOULLELH
WNZN=2——13EDKDIR N S BEEDBHHICED
HTBRULKIEE BRICAUOBRIREONZZESLT
HITT

KNFR—, FIFIH, BETE, SHEE, SIES, KDARAAMEIR
3R RENER, BIRERBSEHMRR.

Multi-lingual
commentanes!

KD PANORAMA CRUISES: Get the best city
view of Cologne, Diisseldorf and Frankfurt

Enjoy the vibrant Old Town of Cologne, the beautiful sights of
Diisseldorf or Germany’s most impressive skyline of Frankfurt
from a different angle! Relax on our daily panorama cruises with
descriptions of the passing scenery starting from € 9.20. You
will simply get the best view on either city from the river so don’t
miss! We will be happy to spoil you on our modern and comfortable
vessels. And the prices are enjoyable in our restaurants on board.
If you are looking for some good evening entertainment, please
ask for our famous dinner and dance evening cruises in Cologne,
Diisseldorf and Frankfurt.

KD Panorama & Evening Cruises at a glance:

Cruise / Date

CGN 1 hour Panorama Cruise 10.30, 12.00, 13.30, 9.80
daily 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN Evening Cruise 20.00-22.00 16.80
Wed, Thu 20.04. — 29.09.2016

DUS 1 hour Panorama Cruise 10.30, 12.00, 13.30, 9.80
daily 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

FRA 1 hour Panorama Cruise 10.30, 12.00, 13.30, 9.20

daily 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN,DUS Hop-On Hop-Off bus and ship ~ 10.30, 12.00, 13.30,  21.00
or FRA daily 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN = Cologne, DUS = Diisseldorf, FRA = Frankfurt

e-mail: info@k-d.com

KD SCHEDULED CRUISES:
Pure enjoyment

Between Cologne and Mainz on the
Rhine or between Koblenz and Cochem
on the Moselle. Our daily scheduled
cruises will take you past fabulous
sights and beautiful landscapes along
the shores of the rivers. Please see
our timetable on pages 13/14 for
further details.

UNESCO WORLD CULTURAL HERITAGE: s |:
The Romantic Middle Rhine ———

In 2002 the romantic Middle Rhine between Koblenz and Bingen
was added to the UNESCO list of World Cultural Heritage Sites.
KD is the only shipping company with several daily services along
the whole of that stretch of the river. We offer more than 160
departures at 16 KD landing stages every day. Discover the magni-
ficent scenery, enchanting castles and of course the legendary
Loreley Rock while we spoil you with our value-for-money KD
on-board catering.

KD TOUR TIPS: 2-in-1 tickets f:f' ———

With our great value 2-in-1 tickets you
can easily experience famous attrac-
tions along the Rhine Valley combined
with a KD cruise past romantic castles
and vineyards. How about a breathta-
king ride on the BUGA cable car from
Koblenz over the Rhine to Ehrenbreit-
stein Fortress? Even admission to the Fortress is included. New
Highlight in Koblenz: The “Romanticum”. Get to know the beauty
of the Middle Rhine Valley in this interactive exhibition. Curious?
We will be happy to offer you many options for an exciting day off.

Great value!




HET PROGRAMMA

Meertalige
uitleg!

KD PANORAMACRUISES: Geniet van het beste
uitzicht op Keulen, Diisseldorf en Frankfurt

Ontdek het levendige historische centrum van Keulen, de prach-
tige bezienswaardigheden van Diisseldorf of Duitslands indruk-
wekkendste skyline in Frankfurt vanuit een ander oogpunt! Vanaf
€ 9,20 kunt u al genieten van een van onze dagelijkse panorama-
cruises met beschrijvingen van het landschap. Mis dit niet, want
vanaf het water krijgt u gegarandeerd het beste uitzicht op de
stad. Met plezier verwennen we u op onze moderne en comfor-
tabele schepen. De prijzen in het restaurant aan boord zullen
u aangenaam verrassen. Als u liefst een avondje amusement
beleeft, vraag dan naar onze befaamde diner- en dansavond-
cruises in Keulen, Diisseldorf en Frankfurt.

KD panorama en avondcruises in een oogopslag:

| stad | Cruise/Datum ] Tijdstip €|

CGN Panoramacruise van 1 uur 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
dagelijks 25.03. - 23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

N Avondcruise 20.00 -22.00 16,80
Wo, Do 20.04. - 29.09.2016

DUS Panoramacruise van 1 uur 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
dagelijks 25.03. - 23.10.2016 ~ 15.00, 16.30, 18.00

Panoramacruise van 1 uur 10.30, 12.00, 13.30, 9,20
dagelijks 25.03. - 23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00
CGN,DUS Hop-On Hop-Off bus en schip  10.30, 12.00, 13.30, 21,00
of FRA dagelijks 25.03. - 23.10.2016 ~ 15.00, 16.30, 18.00

CGN = Keulen, DUS = Diisseldorf, FRA = Frankfurt

informatie?
| 20 88-318
k-d.com

Wwilt u meer
tel. +49 (002 21
e-mail: info@

KD CRUISEPROGRAMMA:
Puur genieten

Op de Rijn tussen Keulen en Mainz
of op de Moezel tussen Koblenz en
Cochem. Onze dagelijkse cruises
nemen u meenaar fantastische
bezienswaardigheden en prachtige
landschappen langs de oevers. _ 4
Raadpleeg het tijdschema op {
pagina 13 en 14 voor meer details.

WERELDERFGOED VAN DE UNESCO: | m
De romantische Middenrijn ————

In 2002 werd de romantische Middenrijn tussen Koblenz en Bingen
opgenomen in de werelderfgoedlijst van UNESCO. KD is de enige
rederij met verschillende rondvaarten per dag via dat hele traject
van de rivier. Dagelijks zijn er maar liefst 160 afvaarten vanaf de 16
KD-aanlegplaatsen. Ontdek de prachtige landschappen, betove-
rende kastelen en natuurlijk de legendarische Loreley-rots, terwijl
u zich laat verwennen door onze kwaliteitsvolle catering aan boord.

Meer
voor minder!

KD TOURTIPS:
Twee-in-Eenkaartjes

Met onze voordelige 2-in-1-kaartjes
ontdekt u bekende attracties in de
Rijnvallei en geniet u bovendien van
een KD-cruise langs romantische
kastelen en wijngaarden. Wat dacht u
van een adembenemende tocht met de
BUGA-kabelbaan van Koblenz over de Rijn naar Ehrenbreitstein?
Zelfs de toegang tot deze vesting is inbegrepen. Nieuw hoogtepunt
in Koblenz: de “Romanticum”. Ontdek in deze interactieve tentoon-
stelling de schoonheid van het Middenrijndal. Nieuwsgierig? Wij
bieden u talrijke mogelijkheden voor een spannende dagtocht.

Circuits / Date | Horaires _____| € |

NOTRE PROGRAMME

Des commentaires '
en plusieurs langues:

LES CIRCUITS KD: Venez decouvrir Cologne,
Dusseldorf et Francfort

Venez profitez de la vieille ville de Cologne et de son dynamisme,
des magnifiques points de vue de Diisseldorf ou de la vue pano-
ramique de Francfort la plus impressionnante d’Allemagne, et ce
sous un angle différent! Venez vous détendre le temps de 'une
de nos croisiéres panoramiques quotidiennes tout en écoutant
les commentaires sur le paysage qui défile sous vos yeux, le tout
a partir de € 9,20. Nous serons heureux de combler tous vos
désirs sur nos navires alliant modernité et confort. Vous pourrez
également vous restaurer dans l'un de nos restaurants a bord a
prix doux. Si vous vous désirez passer une soirée agréable et
divertissante, n’hésitez pas a demander nos fameuses croisiéres
avec diner dansant a Cologne, Diisseldorf et Francfort.

Circuits KD & croisiéres nocturnes en un coup d’oeil:

CGN 1 h de croisiére panoramique 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
tous les jours 25.03. -23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

CGN Croisiére nocturne les mer. 20.00-22.00 16,80
et jeu. 20.04. - 29.09.2016

CGN 1 h de croisiére panoramique 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
tous les jours 25.03.-23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

CGN 1 h de croisiére panoramique 10.30, 12.00, 13.30, 9,20

tous les jours 25.03.-23.10.2016 ~ 15.00, 16.30, 18.00

CGN,DUS Hop-On Hop-Off bus et bateaux 10.30, 12.00, 13.30, 21,00
ou FRA  tous lesjours 25.03.-23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN = Cologne, DUS = Diisseldorf, FRA = Francfort

En savoir plus?
tél. +49 (0)2 21/ 2(:’ 88° >
courriel: info@k-d.c

KD CROISIERES REGULIERES:
Du plaisir a I'etat pur

Naviguer sur le Rhin entre Cologne et

Mayence ou sur la Moselle entre Coblence

et Cochem. Nos croisiéres programmées

au quotidien vous feront découvrir de

fabuleux points de vue ou de magnifiques paysages au fil des
fleuves. Veuillez consulter nos horaires aux pages 13 et 14 pour
de plus amples informations.

=
PATRIMOINE MONDIAL CULTUREL DE s N

I’'UNESCO: Le Rhin romantique '

En 2002, la vallée romantique du Rhin Moyen qui s’étend de
Coblence a Bingen est venue allongée la liste des sites inscrits
au patrimoine mondial de PTUNESCO. KD est la seule compagnie
maritime a offrir plusieurs services quotidiens d’un bout a l'autre
de ce trongon de la riviére. Chaque jour, nous proposons plus de
160 départs depuis 16 débarcadéres. Découvrez des paysages
magnifiques, des chateaux enchanteurs et, bien sir, le légendaire
Rocher de la Lorelei tout en profitant a bord de notre service de
restauration KD d’un bon rapport qualité-prix.

ASTUCES KD TOUR: Tickets KD 2 en 1

Avec les offres exceptionnelles
de nos tickets 2 en 1, vous pou-
vez facilement combiner la visite
- de sites célebres dans la vallée
. - : du Rhin et une croisiére KD qui

! vous fera découvrir des chateaux
romantiques et des vignobles.
Montez a bord des télécabines BUGA a Coblence pour traverser le
Rhin par la voie des airs et découvrir la forteresse Ehrenbreitstein
sous un nouvel angle! Le ticket d’entrée dans la forteresse est
inclus. Nouveauté a Coblence: le «Romanticum». Découvrez les
beautés de la vallée du Rhin moyen dans cette exposition interac-
tive. Vous étes curieux? Nous serons heureux de vous proposer
différentes formules pour que vous passiez une superbe journée.

Bonne affaire!




NUESTRA OFERTA

. entarios
jCon Comen as!
en varios idiomas:

Conozca el vibrante casco antiguo de Colonia, las fantasticas vistas
de Diisseldorf asi como de la impresionante silueta urbana de
Francfort desde un angulo totalmente nuevo. Reldjese con nuestros
circuitos panoramicos diarios con descripciones de los atractivos
turisticos del trayecto desde € 9,20. Le ofrecemos la mejor per-
spectiva desde el rio de cada ciudad: ino se la pierda! Estaremos
encantados de mimarle en nuestras modernas y cémodas
embarcaciénes. Ademas, los precios de nuestros restaurantes
de a bordo son de lo mas amenos. Si busca una experiencia
nocturna inigualable, solicite nuestros cruceros con cena y baile
por Colonia, Diisseldorf y Francfort.

CGN Crucero panoramico de 1 hora 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
diariamente 25.03. - 23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

CGN Crucero nocturno 20.00-22.00 16,80
Mi., Ju. 20.04. - 29.09.2016

DUS Crucero panoramico de 1 hora 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
diariamente 25.03. - 23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

FRA Crucero panoramico de 1 hora  10.30, 12.00, 13.30, 9,20

diariamente 25.03.-23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

CGN,DUS Hop-On Hop-Off bus y barco 10.30, 12.00, 13.30, 21,00
o FRA diariamente 25.03.-23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN = Colonia, DUS = Diisseldorf, FRA = Francfort

i6 ?
¢Mas informaciones:
tel. +49 (0)2 21120 88-318
e-mail: info@k-d.com

Por el Rin entre Colonia y Maguncia o por el Mosela entre
Coblenza y Cochem. Con nuestros cruceros regulares diarios
podra contemplar lugares maravillosos y paisajes de gran
belleza a orillas del rio. Para mas detalles, consulte nuestros
horarios en las paginas 13y 14.

En 2002, el romantico Medio Rin entre Coblenza y Bingen se afiadi6
a la lista de la UNESCO de Patrimonios Culturales de la Humanidad.
KD es la Gnica compaiiia que ofrece varios servicios diarios de
transporte a lo largo de todo ese tramo de rio. Tenemos méas de
160 salidas cada dia desde los 16 embarcaderos de KD. Descubra
un escenario magnifico con castillos encantadores y por supuesto
también con la legendaria roca Loreley mientras consentimos
sus sentidos con nuestro catering a bordo de excelente relacién
calidad-precio.

Con nuestra gran oferta de billetes 2
por 1, usted puede admirar facilmente
de los atractivos del valle del Rin com-
bindndolos con el crucero KD que pasa
por los romanticos castillos y vinedos
de la zona. ¢Qué le pareceria montar en el teleférico BUGA y pasar
por encima del Rin hasta llegar a la fortaleza Ehrenbreitstein?

La entrada a la fortaleza esta incluida en el precio. Nuevo evento
destacado en Coblenza: ,,Romanticum®. Conozca a través de
esta exhibicion interactiva la belleza del Valle Medio del Rin.
¢Despertamos su curiosidad? Nos agradara ofrecerle varias
alternativas para que disfrute de un dia emocionante.

NOSTRO PROGRAMMA

LE GITE A/R DI KD: La vista migliore delle citta
di Colonia, Diisseldorf e Francoforte

Scoprite la vivace citta vecchia di Colonia, i meravigliosi scorci
di Diisseldorf o lo skyline di Francoforte, il piti imponente della
Germania, da un punto di vista diverso! Rilassatevi con le nostre
crociere panoramiche giornaliere con descrizione dei paesaggi a
partire da € 9,20. Dal fiume potrete godere la vista migliore
della citta, quindi non mancate! Saremo felici di coccolarvi sulle
nostre imbarcazioni moderne e comode. Inoltre, i ristoranti a
bordo vantano ottimi prezzi. Se state cercando un buon intratte-
nimento serale, richiedete le nostre famose crociere serali con
cena e ballo a Colonia, Diisseldorf e Francoforte.

spiegazioni in
piu lingue!

Gite A/R e crociere serali KD:

[ citta | Gite/Data____________Joaro______[ € |

CGN Crociera panoramica di 1 ora 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
giornaliera 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN Crociera serale 20.00-22.00 16,80
merc. e giov. 20.04. - 29.09.2016

DUS Crociera panoramica di 1 ora 10.30, 12.00, 13.30, 9,80
giornaliera 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

FRA Crociera panoramica di 1 ora 10.30, 12.00, 13.30, 9,20

giornaliera 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN,DUS Hop-On Hop-Off bus e nave 10.30, 12.00, 13.30, 21,00
o FRA giornaliera 25.03. - 23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00

CGN = Colonia, DUS = Diisseldorf, FRA = Francoforte

jori i ioni?
Ulteriorl informazi
tel.+49 (0)2 2120 88-318
e-mail: info@k-d.com

CROCIERE REGOLARI e
KD: Puro divertimento :

Tra Colonia e Magonza sul
Reno o tra Coblenza e Cochem
sulla Mosella. Le nostre cro-
ciere giornaliere programmate
vi faranno scoprire viste favo-
lose e stupendi paesaggi lungo le sponde dei fiumi. Per ulteriori
informazioni consultate gli orari alle pagine 13 e 14.

PATRIMONIO CULTURALE DELLUUMANITA
UNESCO: La romantica gola del Reno

~—>. Nel 2002 la romantica Gola del Reno tra Coblenza e
i Bingen é stata aggiunta alla lista dei luoghi ritenuti
l patrimonio culturale dell’'umanita UNESCO. KD &

'unica compagnia navale con vari servizi giornalieri
lungo tutto quel tratto di fiume. Ogni giorno offriamo piti di 160
partenze da 16 pontili KD. Scoprite magnifici scenari, castelli
incantati e ovviamente la famosa rupe di Loreley, lasciandovi
viziare dal nostro catering a bordo, che vanta un ottimo rapporto
qualita-prezzo.

Un'offerta di
grande valore!

CONSIGLI DI VIAGGIO KD:
Biglietti 2 in 1

Grazie all’offerta di valore sui biglietti 2 in 1 potrete godere
facilmente delle famose attrattive presenti lungo la valle del
Reno e di una crociera KD attraverso romantici e antichi castelli
e vigneti. Cosa ne pensate di un giro mozzafiato sulla funivia
della BUGA, partendo da Coblenza e attraversando il Reno, fino
ad arrivare alla Fortezza di Ehrenbreitstein? Nel biglietto &
incluso anche lingresso alla Fortezza. Nuovo punto d’interesse a
Coblenza: il “Romanticum”. Venite a conoscere la bellezza della
Valle del Medio Reno in questa mostra interattiva. Curiosi? Siamo
felici di offrirvi molteplici possibilita di scelta per un eccitante
giorno di vacanza.




HALLIE NPEAAOXXEHUE

MU THAQ
3biKax!

KoMMeHTap!
Ha MHOTHX §i

TypHe ot KD: AYYLUME FOPOACKME MEM3AXM
KEABHA, AIOCCEAbAOP®DA U GPAHKDYPTA

HacnaamTech ¢ pasHbix pakypcoB MOMHbIM XU3HU CTapbiM
roponom KénbHa, npekpacHbiMn Bugamu ioccenbgopda nnm
CaMoW Bblpa3uTenbHOW BO BCeW [epmMaHum nMHMen ropusaoHTa
Bo ®paHkdypTte! OTpelwmnTech OT 3a60T B HalEM eXeAHEBHOM
naHopaMHOM Kpyu3e, CONpOBOXAAEMOM OMMCaHNAMM
nponnbiBaloLWwmx 3a 60pTOM Nensaxeu, no LeHe HaumHana € 9,20.
C peku Bbl NErko obHapy>XxuTe nyylume BMAbl Ka><aoro ropoaa,
KOTOpPbIX MPOCTO Henb3A He 3ameTuTb! Mbl 6yaem pagpl
nobanoBaTtb Bac Ha HaLINX COBPEMEHHbIX 1 KOMOopTabenbHbIX
cynax. W ueHbl B pecTtopaHax Ha 60pTy npuATHO Bac yaueAT. Ecnn
Bbl MLLETE XOpoLlee pa3BlieyeHne Ha Beyep, NoMHTepecynTech
HaLWMMWN 3HAMEHUTLIMW BEYEPHUMU KPyn3amm (C y>KMHOM 1
TaHuamu Ha 6opTy) B KénbH, Oioccenbpopd n ®paHkdypT.

Bkpartue o TypHe M Be4yepHux Kpymsax ot KD:

Typre / dara [ Bpewn | € |

CGN 1-4acoBbI MaHOpPamHbIN Kpyu3  10.30, 12.00, 13.30, 9,80
exenHeBHo 25.03.-23.10.2016  15.00, 16.30, 18.00

CGN BeuepHuii kpyuns cpeaam un 20.00-22.00 16,80
yeTBepr 20.04. - 29.09.2016

DUS 1-4acoBbl MAHOPaMHbIN Kpyu3  20.00 — 23.00 9,80
exenHeBHo 25.03. - 23.10.2016

FRA 1-4acoBbl NaHopamHbIv Kpyns  10.30 — 13.00 9,20
exepnHeBHO 25.03. — 23.10.2016

CGN, ,Hop-On Hop-Off* bus/ship 10.30, 12.00, 13.30, 21,00

DUS,FRA exeaHesHo 25.03.-23.10.2016 15.00, 16.30, 18.00
CGN = KénbH, DUS = flloccenbpopd, FRA = ®paHkdypT

Mmaumu?
Ho boAble undop
HZ::. +49 (0)2 21 | 20 88-318
e-mail: info@k-d.com

PeryasipHbie Kpymsbl ot KD:
YUCTOE HACAAXXAEHME

Mexay KénbHom 1 ManHuem Ha PeiHe nnn mexay KobneHuem
n Koxemom Ha Mosene. Haluun exxeaHeBHbIe perynapHble Kpynsbl
3axBaTAT Bac BMAaMU, OBEAHHLIMU NlereHaapHbIM NPOLUSIbIM,

1 BENUKONEMHbIMM NaHawadTaMmm, PaCKMHyBLIMMUCA BAOMb
peyHbix 6eperos. 3a AOMNONHUTENBHBIMY CBEAEHNAMM 0bpaTnTeCh
K Hallemy pacnucaHuio Ha cTpaHuuax 13 u 14.

BcemnpHoe KyAbTypHOE HacAeaue FOHECKO:
POMAHTHMUYECKUIA CPEAHWM PEMH

= B 2002 rogy pomaHTn4eckuii CpeaHui PeiiH mexay
N KobneHuem n buHreHom 6bin BkntoyeH KOHECKO
s 1 B CMUCOK MUPOBOrO KYNbTYPHOrO Hacneaua.

KD — eguMHcTBEHHAA CyAOX04HaA KOMNaHWA,
npeAocTasnALLaA HECKONbKO eXXeAHEeBHbIX YCyr Nno BCEM 3TUM
[OCTONPUMMEYaTeIbHOCTAM Ha BCEM MPOTAXEHUN PEKMU.
E>xenHeBHO Mbl npeanaraem 6onee 4em 160 OTRNLITUIA OT 16
npuHaanexawmx KD npuctanen. OTkponte anA cebA
BEMVKOMENHbIA Nensax, BonwebHble 3aMKU U, KOHEYHO Xe,
nereHpapHyto ckany Jlopenei, a Mbl B 3T0 BpeMA nobanyem Bac
COOTBETCTBYIOLMM OMNJIa4eHHON LieHe 60PTOBBIM KENTEPUHIOM.

CoBeTbl no Typam KD:
BUAETbI OT «<ABA B OAHOM (2-IN-1)» uewa!

Bocnonb3oBaslunch HawmmMm bunetamu «asa B 0AHOM (2-in-1)»
Mo OT/IMYHOW LiEHe, Bbl CMOXeTe 6e3 TpyAa 03HAaKOMUTLCA C
N3BECTHbIMW AOCTONPUMEYATENbHOCTAMM, PACTONOXEHHbIMU
BAOMNb PENHCKON [ONWHBI, B COYETaHUU C PEYHbIM Kpyn3om oT KD
Mo CTapVHHbLIM POMAHTUYECKMM 3aMKaM U BUHOAEMNbYECKUM
yrogbAam. A Kak Hac4eT 3axBaTbliBalowlero nyrewecTtsuna no
kaHaTHon gopore BUGA ot KobneHua, Hag PeHoM 1 4o KpenocTu
OpeHbpanTiwTaiH? B cToumocTb 6uneTa BKHOYEH AaXke AOCTYN B
KpenocTb. HoBaA poctonpumeyatensHocTb B KobneHue:
«PomaHTukym». OueHute KpacoTty aonuHbl CpegHero PenHa Ha
3TON MHTEPAKTUBHOM BbiCTaBke. 3anHtepecoBanucb? Mol ¢
YAOBONLCTBMEM MPEA0OCTaBUM BaMm pPasfiMyHbie BO3MOXHOCTU
yBieKaTeslbHO MPOBECTU BbIXOAHOW.
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DUS 1BR%/ 5= -7 IL—R 20.00 - 23.00 9.80
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FRA 18N/ 57 IL—R 10.30-13.00 9.20
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CGN, DUS, ,Hop-On Hop-Off* bus/ship 10.30, 12.00, 13.30, 21.00

FRA 3825H~108238%&H 15.00, 16.30, 18.00
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CGN 1/ RIS R 10.30, 12.00, 13.30, 9.80

20165E3H25HZE 10 A 23BEX 15.00, 16.30, 18.00

CGN B 1] 5 AR 20.00 Z 22.00 16.80
2016 £4F208 E 9F29BKIEE=

CGN 1/NERIE S 20.00 E 23.00 9.80
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FRA ,,Hop-0On Hop-Off* bus/ship 10.30, 12.00, 13.30, 21.00
20164E3A25HZE 10 A23EEX 15.00, 16.30, 18.00
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THE MOSELLE TIMETABLE

E-EILNFLLT—TIL EFRATEMER

PacnucaHne ABMKEHMSA TENAOXOAOB NO peKke Mo3eAb

10 June — 2 October 2016

Fri - Sun
10.06. —
02.10.

GPS?
09.45  13.00

10.30 |
14.30

17.00  20.00
|
15.40

Rhine-
Moselle

trip 17.30

Rhine-
Moselle

12.25 trip

(see Rhine (see Rhine
13.00 timetable, timetable, 17.00
13.45 e.g.dep. e.g.arr. 16.20
Bonn Bonn
15.00 07.30a.m.) 20.30p.m) 15.40

Fri - Sun
10.06. -
02.10.

GPS?

rt Siebengebirge (PSS)
Shipping Company Gilles (GPS)

6

*
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THE KD NosTALGIA-ROUTE

DE KD NOSTALGIEROUTE  LLE CIRCUIT NOSTALGIE DE LA KD
La ruta NosTALGICA DE KD - LA ROTTA DELLA NOSTALGIA DI KD
HocTanbruyecknin MapLupyT CyA0oXoAHOU kommaHum KD
KD/ Z2)V¥—)b— b - KDIRIRfZ

Pure

Nostalgia!

3D OBERLAHNSTEIN

D Bravsac
Borparp MD
3D Kanp-BORNHOFEN
Bap Savzic WD

ST. Goar D €D S1. GOARSHAUSEN

OBERWESEL MDD

BacHaracH MDY

MDD RUDESHEIM

With the legendary paddle wheel ship GOETHE along the
UNESCO World Cultural Heritage Site.*

Met de historische raderboot Goethe langs de sites van
het werelderfgoed van de UNESCO.*

Avec le bateau a aubes historique GOETHE le long du
patrimoine culturel mondial de 'UNESCO.*

Viaje con el barco de rueda de paletas histérico Goethe a lo largo
de los Lugares de Patrimonios Culturales Mundiales UNESCO.*

Con il storico battello con ruote a pale Goethe attraverso
i luoghi dichiarati patrimonio culturale mondiale.*

Ha uctopudeckom kosecHom rmapoxoge "fere"” rmo
CpeaHemy PeviHy, o6basneHHoMy FOHECKO
BceMUPHbIM Ky/IbTYPHbIM Hace4nem.*
LEWVWAEBMGOETHE (F'—7) ST AR AOMREEE 7 /)L—X*

REHEFEENPRMAIES (GOETHE),
HERE B BRI SCE R R e E =

* from 23.04. 10 03.10.2016
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THE RHINE, PEAK SEASON THE RHINE, OFF SEASON

PEMH, OCHOBHOM CE3OH S YVill I\MY—XY EHEF, BF PEMH, "MEPTBbIM“ CEBOH SA Vil F 7YX ¥RHF, #F
23 April — 3 October 2016 25 March - 22 April and 4 - 23 October 2016
dai dep. limited service arr. .3. . arr.
. aily . 7. . g . 1 due to firework A '. '. . : .10. .10. . 3. A
daily @ daily .8. o - 7e.\é.e,n2t.s7i.§.6?7rj, To Cologne \ I 23.10. | 23.10. 20 To Cologne
13.8.,10.9.,17.9. - i
09.30 09.30 Cologne 18.00 20.00 Cologne 18.00
10.25 10.25 Cologne-Porz 17.25 19.25 Cologne-Porz 17.25
11.10 11.10 Wesseling 17.00 19.00 Wesseling 17.00
07.30 10.30 11.30 12.30 12.30 14.30 Bonn 14.15 16.15 16.15 18.15 18.15 20.30 10.30 12.30 14.30 Bonn 14.15 16.15 18.15
08.00 11.10 12.10 13.00 13.00 15.10 Bad Godesberg 13.45 15.45 15.45 17.45 17.45 20.10 11.10 13.00 15.10 Bad Godesberg 13.45 15.45 17.45
08.15 11.30 12.30 13.30 13.30 15.30 Konigswinter 13.40 15.40 15.40 17.40 17.40 20.00 und trips 11.30 13.30 15.30 Konigswinter 13.40 15.40 17.40
08.35 11.50 12.50 13.50 13.50 15.50 Bad Honnef 13.25 15.25 15.25 17.25 17.25 - Panorama "°. winter 11.50 13.50 15.50 Bad Honnef 13.25 15.25 17.25
08.55 12.10 13.10 14.10 14.10 16.10 Unkel 13.10 15.10 15.10 17.10 17.10 5 in c°‘°gcfe:|‘(endl. 12.10 14.10 16.10 Unkel 13.10 15.10 17.10
09.10 12.20 13.20 14.20 14.20 16.20 Remagen 13.00 15.00 15.00 17.00 17.00 :E: every 12.20 14.20 16.20 Remagen 13.00 15.00 17.00 KD winter timetablg a“sd
09.30 12.50 13.50 14.50 14.50 16.50 Linz 12.50 14.50 14.50 16.50 16.50 5 12.50 14.50 16.50 Linz 12.50 14.50 16.50 special Advent Cr'mfs:' :
10.00 15.20 Bad Breisig psst 16.20 pgst § Bad Breisig Ask for further INTO*
10.05 15.25 Bad Hénningen daily 16.15 Fri+ = Bad Honningen
10.50 v Andernach Set 2 A 4 Andernach
13.00 daily arr. Koblenz dep. 17.00 arr. Koblenz dep.
09.00 13.00 14.00 18.10 dep. Koblenz arr. 13,10 17.00 18.10 20.10 09.00 14.00 18.10 dep. Koblenz arr. 13.10 18.10 20.10
09.40 14.40 18.45 Oberlahnstein & 12.40 17.40 19.40 09.40 14.40 18.45 Oberlahnstein 4 12.40 17.40 19.40
09.50 ° 14.50 18.55 Rhens 12.30 - 17.30 19.30 09.50 14.50 18.55 Rhens 12.30 17.30 19.30
10.05 o8 15.05 19.10 Braubach 12.20 I8 17.20 19.20 10.05 15.05 19.10 Braubach 12.20 17.20 19.20
09.00 11.00 13.00 EE 14.00 14.00 16.00 20.00 Boppard 11.50 12.50 13.50 13.50 gf 16.50 18.50 09.00 11.00 14.00 14.00 16.00 20.00 Boppard 11.50 13.50 13.50 16.50 16.50 18.50 12.40
09.10 11.10 13.10 ‘é”i 14.10 14.10 16.10 Kamp-Bornhofen 11.40 12.40 13.40 13.40 %”E 16.40 18.40 B 09.10 11.10 14.10 14.10 16.10 Kamp-Bornhofen 11.40 13.40 13.40 16.40 16.40 18.40 |
09.25 11.25 13.25 § 8 14.25 14.25 16.25 Bad Salzig 11.30 I I | ,';:g 16.30 18.30 g i 09.25 11.25 14.25 14.25 16.25 Bad Salzig 1130 | | 16.30 16.30 18.30 |
10.10 12.10 14.10 .‘:'5 15.10 15.10 17.10 St. Goarshausen 11.05 12.05 13.05 13.05 5 & 16.05 18.05 = 12.00 10.10 12.10 15.10 15.10 17.10 St. Goarshausen 11.05 13.05 13.05 16.05 16.05 18.05 11.40
10.20 12.20 14.20 :.-g 15.20 15.20 17.20 St. Goar 10.55 11.55 12.55 12.55 %: 15.55 17.55 § 12.10 10.20 12.20 15.20 15.20 17.20 St. Goar 10.55 12.55 12.55 15.55 15.55 17.55 11.30 v
10.50 12.50 14.50 23 15.50 15.50 17.50 Oberwesel 10.35 11.35 12.35 12.35 é; 15.35 17.35 E | 10.50 12.50 15.50 15.50 17.50 Oberwesel 10.35 12.35 12.35 15.35 15.35 17.35 | §
11.05 13.05 15.05 16.05 16.05 18.05 Kaub 10.25 11.25 12.25 12.25 15.25 17.25 gh 13.00 11.05 13.05 16.05 16.05 18.05 Kaub 10.25 12.25 12.25 15.25 15.25 17.25 10.50 %
11.30 13.30 15.30 16.30 16.30 18.30 Bacharach 10.15 11.15 12.15 12.15 15.15 17.15 ) | 11.30 13.30 16.30 16.30 18.30 Bacharach 10.15 12.15 12.15 15.15 15.15 17.15 | s
11.40 13.40 15.40 16.40 16.40 18.40 Lorch 10.05 11.05 12.05 12.05 15.05 17.05 % | 11.40 13.40 16.40 16.40 18.40 Lorch 10.05 12.05 12.05 15.05 15.05 17.05 | g
12.30 14.30 16.30 17.30 17.30 19.30 Assmannshausen 09.45 10.45 11.45 11.45 14.45 16.45 Eo | 12.30 14.30 17.30 17.30 19.30 Assmannshausen 09.45 11.45 11.45 14.45 14.45 16.45 | 95_;,
13.00 15.00 17.00 18.00 18.00 20.00 Bingen 09.30 10.30 11.30 11.30 14.30 16.30 % 14.15 13.00 15.00 18.00 18.00 20.00 Bingen 09.30 11.30 11.30 14.30 14.30 16.30 10.10 g
13.15 15.15 17.15 18.15 18.15 20.15 Rudesheim 09.15 10.15 11.15 11.15 14.15 16.15 2 14.30 13.15 15.15 18.15 18.15 20.15 Rudesheim 09.15 11.15 11.15 14.15 14.15 16.15 10.00 %
18.25 19.25 Eltville 09.15 10.15 L 19.25 Eltville 10.15 request &
19.00 20.00 Wiesbaden-Bieb. 08.45 09.45 E 20.00 Wiesbaden-Bieb. 09.45 ]
19.30 20.30 v Mainz 08.30 09.30 f 20.30 v Mainz 09.30 §
arr. dep. % arr. dep. g
daily | pss? aaity [ 3
daily F;'; ST‘:'“' daily | daily [1.9. - | 31.8. | dail @ ?2 daily daily daily %
A E z
=

@ = paddle wheel ship Goethe
1KD Partner Shipping Company Personenschifffahrt Siebengebirge (PSS) 1KD Partner Shipping Company Personenschifffahrt Siebengebirge (PSS)




FARES

PRUZEN TARIFS

HAVE FUN SAVING!

i t on
Get 20 % discoun
scheduled cruises with your

%‘Jg I Té‘;‘:%b <! 171‘:%55' PRECIOS PREZZI Get your online ticket

JKOHOMMTb B CBOC YAOBOAbCTBME!
at www.k-d.com

German Rail ticket!
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E IS LA . . . o
& == KD reduced fares B B Tariffe risparmio KD == 7S And this is how to do it < g s £ - .
R ere . .. N Price zones for = 5 o 5 £ < L=
Senior citizens Cittadini della terza eta * Ifyou wish to travel upstream, choose your point single and return =N c g . 5 Bt 2 _ 2w 5 28 N
. . . ~ . . . e . . i i . Q — P = = —
Passengers over 60 years of age receive up to 30 % discount on | passeggeri d’eta superiore ai 60 anni ricevono uno sconto fino ai fg;fg;f‘c“;leogfl;hfégﬁingvi&:’tz;)des“na“°” atthe tcr'IJFl);gbne;\;l::n e £ § § 5 § 533 E . £ 8E® g 53 £ e
. o . . . e ¢ fR3=02ec<c fai v o g e 9 g T © Y T MO oo
all scheduled cruises every day. 30% su tutte le crociere regolari ogni giorno. o Ifyou wish to travel downstream, choose your point ~ Mainz e EsEas e i mEleE g2 R EEERERIEE S
A Sl on¥xO0ObhhaoavYyododxrxoOx<ooixxoSaoxomn3a O
o age . o . s of departure at the top and your destination on the
Children / Families Bambini / Famiglie left (e.g. Kbnigswinter— Cologne) Cologne RRRRRRRRRRRRRRRRRRRRPPOOMMKKECAT
Children under 4 years travel free of charge. Children from the | bambini al di sotto dei 4 anni d’eta viaggiano gratis. | bambini The letter in the box where these two columns inter- P2 RRRRRRRRRRRRRRRRRRRRPPOMMKKKEAT
age of 4 up to and including 13 travel for only € 6,00 on all round dai 4 ai 13 anni viaggiano a soli € 6,00 su tutte le crociere andata sect (here: K) indicates the fare, which you can read in Wesseling RRRRRRRRRRRRRRRRRRRPOOMKKKGGCS
d scheduled . it lari the table at bottom right (here, e.g. single: 27.80 €). Bonn RRRRRRRRRRRRRRRNNNNMHHEDDC2CB ¥
and scheduled cruises. e ritorno e regotari. Bad Godesbery R R R RRRRRRRRRRRRNNNMME FDC2CBA S
A BOT TaK Bam CACAYET Kénigswinter RRRRRRRRRRRRRRPNNNMKEFFDCCBZ
| . ~ -~
=== KD spaartarieven NN BbiroaHbie TapHdbl CYAOXOAHOH KOMNaHHH E noab3oBaThCA TabAMLEIH: 3:i:ll°""9f ; : : 2 : : : : 2 : 2 2 : '; : :: m z : g : [E) ; : Aj’

i TMoxwunsle nwoan ©€C/IN Bbl XOTUTE TTyTeLLIEeCT-BOBATh BBEPX TTO TEYEHUIO, .
Senioren A . BbIBEpUTE MYHKT OTTIPABAEHMA B I€BOW BEPTUKAbHOM Remagen RRRRRRRRRRRRPPNMMMKEFCCATZS Rhl:;sénzll:::;le
Elke dag passagiers van 60 iaar en ouder ontvangen circa30% naCCEl)KI/Ipr cTapuwe 60 feT Kaxablu AeHb NosyyarT KOnOHKeFﬂyHKTﬂngbITMﬂE"BEpXHEPI rop)moHTaanoﬁ Linz RRRRRRRRRRRRPPMMHHHEBEBS*®S p
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We accept credit cards issued by Mastercard and Visa and charge a fee of € 2 per transaction.




